
557 (1982-1983)- Nº 8

SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1983-1984

25 JANVIER 1984

Projet de loi portant mesures d'harmonisation
dans les régimes de pension

AMENDEMENTS PROPOSES
PAR Mme REMY-OGER, M. EGELMEERS

ET CONSORTS

ART. 16

Remplacer cet article par ce qui suit:
« Si leconjoint survivant ou divorcé peut, du chef de

mariages successifs prétendre à plusieurs pensions d'ayant
droit visées à l'article 38 de la loi du 5 août 1978 de réfor-
mes économiques et budgétaires, le montant total de ces
pensions ne peut excéder le montant de 540 000 francs à
l'indice actuel (225,22), sans préjudice des accroissements
résultant de la charge d'enfant.

Pour l'application du plafond prévu ci-avant, les pensions
compléments de pensions, rentes, allocations et autres avan-
tages tenant lieu de pension de survie sont additionnés.

Les réductions découlant de l'application du présent arti-
cle sont appliquées selon des modalités fixées par leRoi.»

Justification
Avant l'arrete royal nº 30 du 30 mars 1982 modifiant la législation

relative aux pensions du secteur public, le cumul des pensions de survie
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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1983-1984
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Ontwerp van wet houdende maatregelen tot
harmonisering in de pensioenregelingen

AMENDEMENTEN
VAN Mevr. REMY-OGER EN DE HEER EGELMEERS

C.S.

ART. 16

Dit artikel te vervangen als volgt :
« Indien de overlevende of de uit de echt gescheiden echt-

genoot uit hoofde van opeenvolgende huwelijken als recht-
hebbende aanspraak kan maken op verschillende pensioe-
nen bedoeld in artikel 38 van de wet van 5 augustus 1978
houdende economische en budgettaire hervormingen mag
het totale bedrag van die pensioenen niet meer belopen dan
540 000 frank tegen het huidige indexcijfer (225,22), onver-
minderd de verhogingen wegens kinderlast.

Voor de toepassing van dat hoogste bedrag worden de
pensioenen, pensioenbijslagen, renten, uitkeringen en andere
pensioenvervangende voordelen samengeteld.

De Koning bepaalt nader op welke wijze de verminderin-
gen die voortvloeien uit de toepassing van ditartikel, wor-
den toegepast. »

Verantwoording
Voor het koninklijk besluit nr. 30 van 30 maart 1982 totwijziging

van de wetgeving betreffende de pensioenen van de overheidssector,

R. A 12833
Zie :

Gedr. St. van de Senaat:
557 (1982-1983) :

Nr 1 :Ontwerp van wet.
Nos 2 en 3 : Amendementen.
Nr 4 :Verslag.
Nos 5 tot 7 : Amendementen.



557 (1982-1983) N. 8 ( 2 )
résultant de mariages successifs était autorisé sous réserve de certaines
limitations. Ceci tenait compte du fait que les défunts avaient versé
pendant toutes leur carrière un pourcentage déterminé (6,5 p.c ., puis
7 p.c.) de leur traitement pour la constitution de la pension de survie.

L'article 8 de l'arrêté royal nº 30 a mis fin à de tels cumuls en n'auto-
risant plus que le paiement de la pension la plus élevée, sous réserve
de certaines mesures transitoires lorsque ces situations de cumul exis-
taient au 30 juin 1982.

L'article 16 du projet de loi actuel confirme cette disposition.

Le présent amendement a pour objet de réinstaurer une certaine pos-
sibilité de cumul, conformément à l'esprit de la loi du 5 août 1978 de
réformes économiques et budgétaires mais avec un plafond restreint à
540 000 francs.

ART. 28

Remplacer cet article par cequisuit:
« Lespensions allouées aux personnes mises à la retraite

en raison de leur âge ou de leur ancienneté ne peuvent être
inférieures, lorsque leur titulaire atteint l'âge de 60 ans, au
montant minimum de 153 900 francs. »

Justification
Le texte du projet prévoit des montants différents du minimum selon

qu'il s'agit de retraités avec charge de famille ou de retraités isolés.

L'amendement a pour objet de supprimer cette distinction.

D'autre part, il fixe le montant minimum des pensions de retraite
pour raison d'âge ou d'ancienneté à 153 900 francs; ce montant corres-
pond au traitement minimum garanti dans le secteur public.

ART. 29

Remplacer cet article par ce qui suit :
« Les pensions allouées aux personnes mises à la retraite

pour cause d'inaptitude physique ou qui sont mises à la pen-
sion d'office conformement à l'article 83 de la loi du5août
1978 de réformes économiques et budgétaires ne peuvent
être inférieures au montant annuel minimum de 153900
francs.»

Justification

Le texte du projet instaure un système complexe de fixation du
montant minimum des pensions allouées aux personnes mises à la
retraite pour cause d'inaptitude au moyen d'un pourcentage qui varie
en fonction de la situation de famille et de l'importance de l'invalidité
selon qu'elle atteint ou n'atteint pas 66 p.c.

L'amendement a pour objet de supprimer ce système complexe et
de prévoir un seul montant minimum, sans distinction selon la situation
de famille; ce minimum est identique à celui prévu à l'amendement à
l'article 28, en ce qui concerne les pensions de retraite pour raison d'âge
ou d'ancienneté.

ART. 30 et 31

Supprimer ces articles.

Justification
La suppression de ces dispositions est la conséquence de l'amende-

ment introduit à l'article 29 lequel modifie le mode de calcul du mon-
tant minimum.

mochten pensioenen uit opeenvolgende huwelijken worden gecumu.
leerd, met inachtneming van bepaalde beperkingen. Hierbij werd uit-
gegaan van het feit dat de overledenen gedurende hun gehele loop-
baan een bepaald percentage (6,5 pct. en nadien 7 pot.) van hun wedde
voor hun overlevingspensioen hadden gestort.

Artikel 8 van het koninklijk besluit nr. 30 heeft daaraan een einde
gemaakt en laat alleen nog toe het hoogste pensioen te betalen mel
inachtneming van bepaalde overgangsmaatregelen wanneer op 30 jun:
1982 reeds cumulatie bestond.

Artikel 16 van het huidig ontwerp neemt die bepaling over.

Dit amendement strekt om opnieuw een zekere mogelijkheid var.
cumulatie in te voeren, naar de geest van de wet van 5 augustus 1978
houdende economische en budgettaire hervormingen, maar met eer
hoogste bedrag beperkt op 540 000 frank.

ART. 28

Dit artikel te vervangen als volgt:
« De pensioenen toegekend aan personen die op rust ge-

steld zijn wegens hun leeftijd of hun ancienniteit, mogen
wanneer hun rechthebbende de leeftijd van 60 jaar bereikt.
niet minder bedragen dan 153 900 frank. »

Verantwoording

Het ontwerp voorziet in verschillende laagste bedragen al naar de
gepensioneerde gezinslast heeft of alleenstaande is.

Het amendement strekt om dat verschil af te schaffen.

Aan de andere kant stelt het het bedrag van het rustpensioen wegens
leeftijd of ancienniteit vast op ten minste 153 900 frank; dit bedrag is
hetzelfde als dat van de gewaarborgde laagste wedde inoverheidsdienst.

ART. 29

Dit artikel te vervangen alsvolgt:
«De pensioenen toegekend aan personen op rust gesteld

wegens lichamelijke ongeschiktheid of ambtshalve op pen-
sioen gesteld overeenkomstig artikel 83 van de wet var
5 augustus 1978 houdende economische en budgettaire her-
vormingen, mogen niet minderbedragen dan 153900 frank
per jaar. »

Verantwoording

Het ontwerp voert een ingewikkeld systeem in voor de vaststelling
van de minimumpensioenen aan personen die wegens ongeschiktheid
op rust worden gesteld; het stelt percentages vast die verschillen vol.
gens de gezinssituatie en volgens de invaliditeitsgraad van meer ofmin
der dan 66 pct.

Dit amendement beoogt dat ingewikkeld systeem tevervangen doo
één enkel minimumbedrag, zonder onderscheid naar gelang van di
gezinssituatie; dit minimum is gelijk aan dat waarin het amendemen
op artikel 28 voorziet voor de rustpensioenen wegens leeftijd o
ancienniteit.

ART. 30 en 31

Deze artikelen te doen vervallen.

Verantwoording
Deze bepalingen vervallen als gevolg van het amendement op arti

kel 29 waarbij de berekeningswijze van het minimumpensioen word
gewijzigd.
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ART. 33

Supprimer cet article.

Justification
Les amendements présentés aux articles 28 à 32 ayant notamment

pour but de supprimer la référence à la situation de famille, l'article33,
lequeldéfinit lesnotionsde « retraité avec charge de famille»,de
« retraité isolé»etd'« enfantà charge»devientsansobjet.

M. REMY-OGER
I. EGELMEERS.

R. BASECQ.
G. DE SMEYTER.

J. GEVENOIS.
G. PAQUE.

J. WYNINCKX.
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ART. 33

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording
De amendementen op de artikelen 28 tot 32 strekken o.m. om de

inaanmerkingneming van de gezinstoestand te doen vervallen, zodat
artikel 33,dat bepaalt wat moet worden verstaan onder « gepensio-
neerde met gezinslast » en « alleenstaande gepensioneerde », geen zin
meer heeft.

37.627 - E. Guyot, s. a ., Bruxelles

ART. 32

Au premier alinéa de cet article, remplacer lemontantde
« 102 200 francs » par le montant de « 115 200 francs ».

Justification
Le montant proposé par le projet de loi correspond à celui qui est

actuellement applicable pour une veuve d'employé.

Le montant propose dans cet amendement correspond à 75 p.c. du
montant du traitement annuel minimum garanti dans le secteur public.

ART. 32

In het eerste lid van dit artikel het bedrag « 102 200
frank >> te vervangen door het bedrag « 115 200 frank».

Verantwoording
Het bedrag voorgesteld door hetwetsontwerp ishetbedragdat thans

wordt toegepast voor de weduwe van een bediende.

Het bedrag voorgesteld door dit amendement stemt overeen met
75 pct. van de gewaarborgde minimumjaarwedde in de overheidssector.


